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Pe3rome. Llenb vccnenoBaHmus 3akntodaeTcsl B BbISIBIIEHUM OBLLMX Y OTAMYUTENBbHBIX NMPU3HAKOB MOPAOBCKUX U OUHCKNX
(hpaseonormyeckmx eamHuL, ¢ KOMMOHEHTOM-300HUMOM «NTUL@». AKTyanbHOCTb OAHHOIO UccreaoBaHusi oOycrnoBneHa
HeOoOXOAUMOCTBIO KOMMIIEKCHOMO M3ydeHns hpa3eonormyecknx eamHuL, ¢ Lenbko BbiBNEHUA obWwmux n cneumduyeckmx
NPU3HAKOB, MPUCYLLMX AaHHbIM A3bIKOBbIM KynbTypam. O6beKTOM MCCnefoBaHus NOCMAYXWUnu dpaseonornyeckme eam-
HULbI MOPOOBCKUX U (DUHCKOIO A3bIKOB, B KOTOPbIX BbISIBNIEH KOMMOHEHT-300HMM «NTMUa». Ha ocHoBe meTogoB onwuca-
TENbHOro, CPaBHUTEMNBHO-CONOCTABUTENBHOIO, KOMMOHEHTHOrO aHanM3a UCCMNeayTCA CeEMaHTUYECKME XapaKTepUCTUKU
hpaseonornyeckmx eguHunL, BeISBASOTCA JOMUHMPYOLME 06pasbl, ONpeaensoTcs yHUBEPCarbHble SBNEHUS U OTNNYK-
TenbHble 0COOEHHOCTM B 3Ha4YEHUsX, NepeaaBaemblx opas3eonornamamy B cpaBHMBaeMbIX s3bikax. OCHOBHOW matepuan
nccrnenoBaHus nNpeacTtasneH opaseonornaMamMm ¢ 300KOMMOHEHTOM, BbISIBIIEHHbIMU NMyTeM CMIIOLIHON BbIGOPKN 13 TOM-
KOBbIX OZHOS3bIYHbIX U [BYSI3bI4YHbIX CIOBApeW, a Takke paseonorniecknx paspaboTok, TEKCTOB XyAOXKECTBEHHON U Ny-
onuumncTnyeckon nutepatypbl. CBOMCTBA, KOTOPbIE NMPUMUCHLIBAIOT AOMALLUHMM NTULAM MOPABA U (OUHHbI, B OOMbLUMHCTBE
Crny4aeB CXOXM, MO3TOMY B 0O0MX A3blKax MMEETCA HEMaro COBMaAatoLLMX No CMbICNy dpadeonorudeckux eamHuny. Kak B
MOPLOBCKOM, TaK 1 (OUHCKOW KynbTypax NTULa CYMTAeTCs CYLLLEeCTBOM He OoveHb YMHbIM. Habntogaemoe sisneHve B 6onb-
LUEN CTEMEHU CBA3AHO C JOMAaLLUHEN NTULIEN, B MEHbLLEN — C ANKON.

Knroyeenle crioea: opaseonornyeckas eguHnLa, 300KOMMOHEHT, 3P3AHCKUIA A3bIK, MOKLLIAHCKUIA S3bIK, PUHCKUIA A3bIK.
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Abstract. The purpose of the study is to identify common and distinctive features of Mordovian and Finnish phraseological
units with the zoonym component «bird». The relevance of this study is due to the need for a comprehensive study of
phraseological units in order to identify common and specific features inherent in these linguistic cultures. The object of
the study was the phraseological units of the Mordovian and Finnish languages, in which the zoonym component «bird»
was identified. Based on the methods of descriptive, comparative, component analysis, the semantic characteristics of
phraseological units are studied, dominant images are identified, universal phenomena and distinctive features in the
meanings conveyed by phraseological units in the compared languages are determined. The main material of the study is
presented by phraseological units with a zoocomponent, identified by continuous sampling from explanatory monolingual
and bilingual dictionaries, as well as phraseological developments, texts of fiction and journalistic literature. The properties
that the Mordovians and Finns attribute to poultry are in most cases similar, which is why both languages have a lot of
phraseological units that coincide in meaning. In both Mordovian and Finnish cultures, the bird is considered a creature
that is not very smart. The observed phenomenon is to a greater extent associated with domestic poultry, and to a lesser
extent with wild birds.
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BBenenne

®pazeonorus ABIAETCS HEOTHEMIIEMOM YacThIO A3bIKA.
DTOT HAIMOHAIBHO CHEIU(PUIHBIA KOMIIOHEHT CITOCOOEH
KOHLIEHTPUPOBAHHO TEpeaaTh He TOJBKO OCOOCHHOCTH
A3bIKa, HO W MOAYEPKHYTh MHUPOOIIYIIEHHE, CKIal yMma,
MEHTAJINTET, HAIMOHATBHBIN XapakTep W CTWIb MBIILIE-
HUs ero HocuTenei [BexOumkas, 1993, c. 10]. I[Ipu sTom
AQHTPOTIOIIEHTPUYHOCTh COBPEMEHHOM JMHTBHCTUKU aK-
TUBU3MPOBAJIa HOBBIE TTOAXOABI K M3YYEHUIO COOCTBEHHO
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SI3BIKOBBIX SIBJICHUI, paCIIMPssl MEKAUCIUIUIMHAPHBIC
cBs3u. OCOOEHHO SPKO ATO TPOSIBISIETCS B UCCIETOBAHUSIX
(hpazeos0ruu ¥ NapeMHOIOTHH B OCIICAHUE IECATUICTHS,
KOT/Ia JTAaHHBIE SI3bIKOBBIC (DAKTBI CTAHOBSITCS MPEJAMETOM
pPaccCMOTPEHHS! HE TOJILKO B COOCTBEHHO JINHIBUCTHYECKOM
acriekte ((yHKIIMOHAIbHO-CEMAaHTUYECKOM, ATHMOJIOTH-
YEeCKOM, MapaJMrMaTHYeCKOM M CHHTarMaTH4eckoM H T.
JI.), HO ¥ B JIMHTBOKYJIBTYpPOJIOTHYECKOM, KOIHUTHBHOM,
KOHTPAaCTUBHOM U JIMHTBOCTPAaHOBEIYECKOM aCIeKTaxX
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[Mokwuenko, 2016; Mocuna, puranosa, 2017; MocuHna,
Hpuranosa, 2020; Mocuna, 2022; SIkosnesa, 2019].

300JI0THYCCKAsT JIGKCUKA SIBIISICTCSI  CYIICCTBCHHBIM
KOMITOHCHTOM CJIOBAPHOIO COCTaBa JIEDOOTO COBPEMEHHO-
rO0 si3bIKa. Ee ucTopus yXoauT B NTyOOKYIO IPEBHOCTB, KOT-
Jla aHUMaJTU3M ObLIT OCHOBOM MHUPOBO33PCHUSI.

MHOXeCTBO TIPUMET, MMOBEPHUl, OOMXOIHBIX HOPM CBsI-
3aHO C aHAJHM30M OKPYXKAIOIIET0 MHUPa YEJIOBEKOM B IPO-
uioM. JKMBOTHBIC HTpajii BAXKHYIO POJIb B KU3HU JIFONICH,
OHU OBUIM KYJBTOBBIMH, SIBJISUIUCH IPEIMETAMHU ITOYH-
TaHUsI, TOTEMaMH, MOKPOBUTEISIMHU. DTO HAIIIO OTpake-
HUEC B JIPCBHCUIIMX IUIACTAX JICKCHUKHU. 300J0THYCCKast
JICKCHKA OTPa)KaeT MHOTOBCKOBBIC HAOIIOICHUS YEIIOBE-
Ka HaJl BHCIIHUM BHJIOM U IOBAJKAMHU JKUBOTHBIX, HECET
“H(POPMALIUIO, KaK O TUIUYHBIX YEPTaX KHUBOTHOTO, TaK
U O MCHEE SIBHBIX MPHU3HAKAX, HC OTPAKCHHBIX B CJIOBAp-
HBIX neduHunuix. JKuBoTHOE OBLIO 15 JIFO/ICH HE TOIBKO
HCTOYHUKOM MMUTAHHS U OIEXKJbI, HO U MEPHJIOM MHOTHUX
YEIIOBEUCCKUX KAYeCTB — KaK (PU3MYCCKUX, TaK U HPaB-
CTBCHHBIX. DTHOTPaQUUCCKUC 3aPUCOBKH CBHUJICTCIBCTBY-
FOT O TOM, YTO CII¢ B JJABHHE BPEMCHA YCIOBEK yMEN W3
COBOKYITHOCTH IMOBCJICHUCCKUX XAPAKTCPUCTHK TOTO WU
MHOTO KUBOTHOTO OTOMpPATh HanOOJIEe BAXKHBIC TSI CBOUX
MPAKTUYCCKUX [CJICH, B €r0 CO3HAHHU KOHCTPYHPOBAJICS
CHUMBOJI, COOTBETCTBYIOIIMU MPEIACTABICHUSAM 00 3TOM
JKUBOTHOM, KOTOPBIH (PU3UUECKH IIEPCHOCHUIICS Ha HETO Cca-
MOTO C YBEPEHHOCTBIO, YTO TEIEPh OH CaM 00JIaiacT UJICH-
TUYHBIMU CBOWCTBAMH M Ka4CCTBAMH.

300Mop(hU3M — OJHA W3 YHHUBEPCAIBHBIX TCHICHIIHNA
Mertadopuzanud. MHOrHME HAaUMCHOBAHHS JKUBOTHBIX
CTaJId yCTOWYMBBIME MeTadopamu, 0003HAYAFOIIUME Ka-
4YecTBa 4elioBeKa. JIGKCHKO-CeMaHTHUECKasi TpyIna «30-
OHHM)» JIaBHO TPUBJICKACT BHHUMAaHUC KCCIICAOBATCICH B
CBSI3U CO CIIOCOOHOCTBIO €¢ SIUHHMII 001 1aTh MHOTO3HAY-
HOCTBIO, OCHOBAaHHO#M Ha METaQOPUYCCKUX U MCTOHUMHU-
YECKUX CBS3AX.

Ipu wuccnenoBannu (HPa3coNIOrHICCKUX 300HUMOB
PEJICBAaHTHBIM SIBIISICTCS TPUHIIMIT aHTPOIIOMETPUYHOCTH.
OH MpOSIBIIICTCS B CO3IaHUH ITAJIOHOB, WIIH CTCPEOTHUIIOB,
KOTOPBIC CIIY)KaT OPHCHTHPAMH B KOJMUYCCTBCHHOM HJIH
Ka4eCTBEHHOM BOCHPUSATHH JCHCTBUTCIHLHOCTH. BrICTY-
masi B Ka4eCTBE MEXaHHM3Ma CMBICIIONIPOU3BOJICTBA U KOH-
CepBalliK CMBICIA (€ro mepeaavyu, CoXpaHeHus ), merado-
pa mpencTaBisieT coOOO0M OMH U3 BAKHCHIIINX KYJIBTYPHBIX
MeXaHU3MOB. [IOMHMO CIIOCOOHOCTH OTpPa)kaTh FHITUKIIO-
MEANYCCKOC 3HAHWE WM JIMYHOCTHOE IMPEICTaBJICHHUE,
MeTaopa MOXKET OTPaKkaTh M HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOE
3HAHUEC, HAIIMOHAJILHO-CIICIU(UICCKOE BUIACHUC MUPA.

®dpazeonornyeckasi CHCTEMa KaXKI0ro si3blka 001aaaet
HAI[MOHAJILHBIMU 0COOCHHOCTSIMH. B 4eM KOHKPETHO Ipo-
SIBIISICTCSI pa3iuuue (ppa3ecoIOrnyecKuxX CHCTEM JBYX WU
OoJiee SI3BIKOB, MOYKHO YCTAHOBUTH JIHMIIb TIPU UX CPABHU-
TEJIEHO-COMIOCTABUTEIIBHOM H3y4YCHUHU. PaszymeeTcs, 310
pasimuue OyJeT TeM IIyOXe, YeM OTAajCHHee IeHeTHYe-
CKasi CBSI3b CPABHUBACMBIX 53bIKOB. 11 HA000POT: YeM Ou-
JKE S3BIKH, TEM OOJIBIIE CXOMHBIX YEePT OOHAPYKUBACTCS
B obmactu (Qpaseconoruu. KoHTpacTUBHBIN aHau3 Qpa-
3COJIOTUYECKHUX CIUHUI] POJCTBCHHBIX U HEPOJCTBEHHBIX
SI3BIKOB O0OTaImaeT Teoputo (ppa3conorud He TOIBKO KO-
JINYECTBECHHO, HO U KAYECTBEHHO, BBISBIISISI CAMOOBITHOCTh
HCCJICYCMBIX SI3bIKOB.
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®pazeosIoru3Mbl, BKIIIOYAIONINE B CeOsl HA3BAHUS KH-
BOTHBIX, MPEJCTABISIIOTCS CHCHU(DUIHBIME JJIs TOM WM
MHOM KynbTypbl. HecMOTpsi Ha TO 4YTO 300HMMBI JOCTa-
TOYHO JOJITOC BPEeMs HE CTAaHOBWJIUCH OOBEKTOM JOJIK-
HOTO BHUMAaHMsI, IOCKOJIBKY CUMTANIOCh, YTO BOCIPHUSATHE
JKMBOTHBIX y BCEX HApOJOB M BO BCEX KYJIBTypaxX HUMeEeT
CXOXKHE, €CJIM HE OJIMHAKOBbIE, YePThbl, UMEHHO MEpeoc-
MBICJICHHE 00pa30B KMBOTHBIX OTPAXKACT KYJIBTYpPHO-00-
YCIIOBJICHHYIO CIEIU(GUKY BOCIPHUSITHS YEJIOBEKa depe3
Bocrpusitiue 300HUMa. B. B. Tenus B psay HMCTOUHHMKOB
KyJIbTYPHO-HAIIMOHATBHON UHTEPIPETALUU HA3BIBAET «XO-
Jiiune ycroiuuBble cpaBHeHus» [Temus, 1996, c. 241],
Cpelld KOTOPBIX U CPABHEHMS C JKUBOTHBIMH, HAIpUMeEp,
IIyT, Kak 0apaH WM Kak ¢ rycs Boga. B. M. Mokuenko
BKIIFOUACT TaKUE YCTOHYMBBHIC CpaBHCHHUS BO (hpaszeolio-
rudeckuii cocraB si3bika [Mokuenko, 2016]. J)KuBotHble,
BBICTYTAIOLIME B TOM CpPaBHEHUU, SIBISIIOTCS, MO MHE-
Huto B. B. Tenuu, «3TajJoOHOM CPaBHEHUS» U «CBS3aHbBI
C MUPOIMOHHUMAHHUEM, MOCKOJIbKY SBISIOTCS PE3YIbTaTOM
COOCTBEHHO YEJIOBEUCCKOTO COU3MEPEHUS MPUCYIIIX EMY
CBOMCTB C «HEUENOBEYECKHMMM» CBOMCTBAMU, HOCHUTEIHU
KOTOPBIX BOCIIPUHUMAIOTCSI KaK dTaJOHbI CBOMCTB UeIoBe-
ka» [Tenus, 1996, c. 241-242].

E. C. SIxoBneBa oTMEYaeT, UTO «T€ MBICIIUTEIbHbIE KOH-
CTPYKILIMU U aCCOIIMATUBHBIE CBSI3U, KOTOPBIE CIOKHIINCH B
JIPEBHOCTH, OKa3bIBAIOT JIOCTATOUYHO CHUJILHOE BIIMSHUE HA
COBPEMCHHBIX JIFOICH, 00YCIIOBIMBAsT KOMMYHHKATHBHYIO
B2)XHOCTh U HAIIMOHAJILHO-CIICIU(UYHBIC KOHHOTAIIUY Ha-
3BaHUU JKUBOTHBIX — 300HUMOBY» [SkoBnera, 2019, c. 9].
A. BexOnnkas ykaspiBaet, uto emie B. ¢on ['ymGonpar
BBISIBIISUT HAIMOHAIBHYHO SI3BIKOBYHO CIICIIU(DUKY BOCIIPH-
STUSL 00pa30B KUBOTHBIX: «...KOTJa, HAalpHUMEp, B CaHC-
KpUTE CJIOHA MHOT/Ia HA3bIBAIOT JIBAXK/IbI MBIOIINM, HHOTIIA
JIBY3yOBbIM, 2 HHOTIIA CIIIC ¥ CHAOKCHHBIM PYKOIO, Pa3HbIC
MOHSATHUS TOJYYAIOT Pa3HOE S3BIKOBOC O00O3HAUCHHE, MPH
TOM, YTO KaXKJIbIH pa3 UMEETCs B BUY OJIMH U TOT K€ 00b-
ek [Bexouikas, 1993, c. 187].

Marepuaj U MeTO/IbI HCCJIeIOBAHMS

SI3BIKOBBIM MaTE€pHAJIOM HCCIECJOBaHUS TOCITYKHIH
(hpazeosornuecKue eANHHUIBI C 300KOMIIOHEHTOM IITHIIAY,
BBIJICJICHHBIC METOJIOM CIUIOLTHOW BBIOOPKM HA MaTepuaie
TOJIKOBBIX OIHOS3BIYHBIX, ABYS3BIYHBIX U (hpazeosnornye-
CKHX CJIOBapei, a Takke TEKCTOB XYJO)KECTBEHHOH U ITy-
OomumuctHaeckor urepatypbl. COOpaHHEBIN MaTepHal Mo
MOPJOBCKHUM sI3bIKaM u3BieueH u3 padot P. C. llupmanku-
HO «Dpa3eonorniaeckuii CIIoBaph MOPJIOBCKHAX (MOKIIA
9p3s) s3eikoBy [IlImpmankuna, 1998], K. T. Camoponosa
«MOpIOBCKHE TOCIOBHUIIBI, TPHCIOBUIBI M IIOTOBOPKI»
[Camoponos, 1986], H. A. KynakoBoit u B. @. Poroxu-
Hoii [KymakoBa, Poroxxuna, 2013]. Marepuain mo ¢puHCKO-
MY SI3BIKY OBII BBISBICH M3 ()pa3eoNIOTHUECKUX CIOBApeH
«Naulan kantaan: nykysuomen idiomisanakirja» 3. Kapu
[Kari, 1993], «Vanhan Kansan sananlaskuviisaus» M. Kyy-
cu [Kuusi, 1990], «®uHCKHE TTOCIOBHUIIBI U TIOTOBOPKH H
UX PyCCKHE aHaJOoTH. Pycckue MOCIOBHIBI U MOTOBOPKH
u ux ¢uackue aHamorm» O. A. XpamioBoii [XpamiioBa,
2011].

OO01IEMETONOIOTHYECKON 0a30i 11 MCCIIENOBAHUS
MOCITYKHJIM Pa0OTHI, TOCBSIIICHHBIE H3y4YeHUIO (hpaszeo-
JIOTMYECKNX EIUHUI] C 300KOMIIOHEHTOM Ha MaTepuaie
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Pa3IMYHBIX S3BIKOB, B TOM YHClie PUHHO-yropckux [Kyma-
koBa, 2015; Moxkuenko, 2016; Mocuna, [{puranosa, 2020;
Mocuna, puranosa, 2017; Mocuna, 2022; HarypanbHo-
Ba, 2019]. bonbiryio 3HAY4UMOCTb UMEIOT TPYAbl CONOCTA-
BUTEILHOTO XapakTepa Ha Marepualie pasHOCTPYKTYPHBIX
SI3BIKOB C 1I€JIbIO BBISIBIICHUS YHHUBEPCAIbHBIX U CIEIH-
(UYHBIX CIIOCOOOB BBIPAKCHUS AHTPOIOICHTPHYCCKUX
XapaKTePUCTHUK: OMUCAHUE BHEIIHOCTH, COCTOSHHS, OCO-
OCHHOCTEH XapaKTepa YesIOBEeKa, ero JCHCTBUS WIIH MaHE-
py noBeneHus (cM., Harpumep: Skosnesa, 2019).

st pelieHus: MOCTaBJIEHHBIX 33124 HCIOJIb30BATHChH
onHcaTeIbHbIN, CPABHUTENbHBIN, COIOCTABUTENbHBIN Me-
TOJbI, METOJI KOMIIOHEHTHOTO aHajn3a M CIUIOUIHOW BBI-
OOpKH.

Pe3ysbTarhl HCc/Ie0BaAHUS M UX 00CY:KIeHHe

I'pymma ¢paseonornyeckux eIUHNUL, BBISIBICHHBIX Ha
Marepuae 3p3ssHCKOT0, MOKIIAHCKOTO 1 (DMHCKOTO SI3bIKOB
1 COIEPIKalNX 300KOMIIOHEHT «ITHIA», MO KOJIUYECTBY
BBISIBJICHHBIX IIPIMEPOB Ha MaTepHalie NCCIEIyeMbIX S3bl-
KOB HaXOJUTCsl HA TPEThEM MecTe rocie (hpa3eoIorn3MoB
C KOMIIOHEHTOM <«(JIOMAIITHEE KUBOTHOE)» U «INKOE KHBOT-
HOE.

Ha marepuaine 3p3sHCKOTO, MOKIIAHCKOTO ¥ (PUHCKOTO
SI3BIKOB HAMH OBUIN BBISBIICHBI CIEAYIONINE (hpa3eosoru-
YEeCKHe EAWHUIBI, B COCTaB KOTOPBIX BXOAWUT 300KOMIIO-
HEHT ‘TITHna’:

— 9p3. KyHAaMC BapakaT ‘ObITh HEBHUMATEIbHBIM, HE
yCIIeBaTh YTO-TO JIeNaTh’, OyKB. JIOBUTh BOPOH; HAPMYHECHb
JIOBCO ‘O4EHb pelKast BKyCHasl €l1a, JenuKarec’, OyKB. IITH-
Ybe MOJIOKO; HOJIIAMC aTSIKII ‘TIOfKedb’, OYKB. BBITyCTUTh
NeTyxa; MHUChbMap MAacTOpoB ‘majeko’, OyKB. B CTpaHy
CKBOPIIA; CTSIMC Capa3THAHT MapTo ‘O4Y€Hb PaHO, CII03a-
paHKy’, OyKB. BCTaTh C KypaMH; Capa3oHb MBI JAHTCO
‘O4YeHb IUIOXOH’, OYKB. Ha KypHHBIX HOTaX; KaproHb ai
‘HUYero, I’ , OyKB. KYPaBIHHOE SIHIIO;

— MOKIIL. €KY KHPBXKC ‘ObIBaJIbII YeTIOBeK’, OyKB. CTpe-
JITHBIN BOpOOEii; chpe KHUPHXKC ‘OBIBAIIBINA YeTOBEK , OYKB.
CTapbIi BOPOOEH; CA3bTaH ITyla ‘HEMOCTOSHHBIN YEIIOBEK,
OyKB. XBOCT COPOKH; KYHIIEMC YaBKaT ‘HEBHHUMATEIIbHBIN ,
OYyKB. JIOBUTP TAJIOK; HOJAAMC aTSAKII ‘TIOKEYh’, OYKB. BBI-
ITyCTUTh METyXa; BAPCUXTh KyHIIEMC ‘HHUYETO HE JEJaTh,
Oe3nenpHNYATE’, OyKB. BOPOH JIOBUTH; KOAA aTSIKII capa3
eTKCca ‘CUMTaTh ceOs TIIaBHBIM , OYKB. KaK METyX CpeAd
Kyp; (K cTagaHp MalWXTh ‘OJWHAKOBBIA, TOIOOHBIN’,
OyKB. OZHOTO CTaJa TycH; KOJa MallMCTa BEJICh ‘XOTh OBl
410’, OYKB. KaK ¢ Tycs BOJIa; aJbIsiil capa3oHb IIaMa ‘Kpa-
CHBBIN’, OyKB. JINIIO KypPHUIBI-HECYIIKHU; ATAKIICHb CEJb-
MOT ‘pyMSIHBIH, KpaCHBBIH’, OYKB. I71a3a IeTyXa; capacHEH-
J¥ TieefieMc ‘riocmenuie’, OyKB. KypaMm Ha CMeX;

— ¢uH. pahanilman lintu ‘KonayH, KOIIyHBS, BeAbMaA’,
OyKB. NITUIAa HEMOTOABL; outo lintu ‘Gemast BopoHa’, OYKB.
cTpaHHas ntuia; ddnelldédn lintukin laulaa ‘Hems3s Tpebo-
BaTh CIMIIKOM MHOTOro’, OyKB. JakKe NTHIIA MOET CBOUM
ronocom; kuin hakkiin suljettu lintu ‘6e3 cBoboms1’, OYKB.
Kak 3arepras B KJIeTKe nTura; juoksee, lentdd kuin paitdon
kana ‘Topomnmtbcs, B criemke’, OyKB. O€KaTh, JIETETh, KaK
6e3ronoBas Kypuia; katketa kuin kanan lento ‘GvicTpo 3a-
BEPIUINTHCA , OyKB. PEPBAaThCsI, KaK MoJeT Kypuisl; kanan
muisti ‘Turoxas maMATe’, OyKB. KypuHas maMsATh; olla kuin
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Ellun kanat ‘6e3paccynHo’, OyKkB. ObITh KaK Kypbl DJlly;
paissddn kuin Ellun kana ‘mbsiHbIi, 6€33a00THBIN’, OYKB.
nbsiHBIA Kak Kypuna Omry; kylld sokeakin kana joskus
jyvan l0ytdd ‘make ciaOblii MOXXET MOOUTBCS ycrexa’,
OyKB. Jlake cliernasi KypHlla HHOI/Ia HaXO[UT 3epHO; muna
on kanaa viisaampi ‘yueHHMK NpPEB30OLIET CBOETO YYHTE-
s, OykB. siino myapee kypuusl; kylld kukko aina kanan
voittaa ‘Xopommi MEeTyX Bcerga IOo0ekKIaeT Kypuily’;
poyhistelld kuin kukko ‘mreronsats, kak meryx’; olla kuin
kukko tunkiolla ‘ObITh 3amMeTHBIM, sipkEM’, OYKB. OBITH,
Kak IeTyx Ha HaBo3HOH Kyue; ei kukko késkien laula ‘yme-
HUSI IPEJICTABIISIIOTCS IOOPOBOJIBHO , OyKB. TIETYX MO MPH-
ka3y He noet; valuu kuin vesi hanhen selédstd ‘kak ¢ rycs
BoJIa’, OYKB. KaK BOJIa JIbETCS CO CIIMHBI I'ycsl; pdissddn kuin
ankka ‘B CHJIbHOM OITbSTHCHUM , OYyKB. IbSHBIN, KaK yTKa;
typerd hanhi ‘mmynast ryceias’ (o sxeHimuHe); tuhlata ruutia
harakkoihin ‘rpatute Bpems 3psi’, OyKB. TPaTHTh IOPOX
Ha copok; ldmpd menee harakoille ‘“yOerars’, OykB. Temio
yXomut K copokam; olla pdlld ‘ObiTh mrynbiM’, OYKB. OBITH
coBoii; viedd polloja Ateenaan ‘mokasbiBaTh MYIPOCTh
Tam, TJIe ee JIOCTaTOYHO , OYKB. OTBE3TH COB B A(HHBI.

Jlanee 110 cTeneHu MpoyKTHBHOCTH PaCCMOTPHUM (pa-
3€0JI0TMYECKUE EIMHHIBI C KOMIIOHEHTaMH-300HUMaMH,
OTHOCSIIIIUMHUCS K MOATPYIIIAaM JOMAIIHUX W AMKUX TITHII.
JlomalliHue NTUIBI UTPAIOT BXKHYIO POJIb B COLMAIILHO-3-
KOHOMHMYECKOW KM3HU yesioBeka. Kak mpaBuiio, ux paszBo-
JUIT pajy Msica, S, TIePbeB, KPOME TOTO, B KaYECTBE J0-
MaITHHUX )KUBOTHBIX JUUIsl HAOIIOACHUS 32 HUMH U SIBJISTIOTCS
X000u JUIs HHTY3HACTOB. B JaHHOM HCCIIeI0BaHUM 300HH-
MBI TPYIIIBl «IITHLBD) IPEACTABICHBI ABYMSI T'pyNIamMu
JIOMAIIHUX TTHULI, OJIOMAITHEHHBIMH B JIAJIEKOI IPEBHOCTH
W CTaBUIMMH MCTOYHHMKOM (PPa3eoIOTHUECKUX EIUHUL, U
OJHOM Tpymmoi AUKUX NTHIL, BKIIOYAIOMIEH pa3InYHbIC
300HMMBI. 3HaHHS YEJIOBEKA O MHOTOOOPA3UH BHJIOB IITHII,
CBEJICHUS O XapaKTEpPHOW OKpacke IepheB, apeaje oouTa-
HUSI WM APYTUX 0COOCHHOCTSIX Yallle BCEro NPUMEHSIOTCS
JUIsl ONTMCAHMsI XapaKkTepa, MaHep, MOBEJCHUS U BHEIIHO-
CTH 4YeJIOBEKa.

1. KOMIIOHEHTBI-300HUMBI «JIOMAITHHUE TITHIIBD».

1.1. KoMIoHEHT-300HUM 3p3., MOKIII. capa3, (huH. kana
‘Kypuna’.

JlaHHBIIT KOMIIOHEHT-300HUM MPEJCTaBIIEeT Haubdosee
pacnpoCTpaHeHHYIO TOArPYNITy (pa3eoIOTHYECKUX e/u-
HMUII BO BCEX PACCMaTPUBAEMBIX SI3bIKAX.

HecMoTpst Ha MOJIOXXUTEIbHYIO KOHHOTAIMIO MTHIBI B
MIPOM3BOJICTBEHHON JIEATENILHOCTH, B (ppa3eosornyeckon
JIEKCUKE KOMIIOHEHT-300HUM ‘KypHIa’ 4acTO HCIOJIb3yeT-
Cs1 JUIsl BBIp@XKEHHS XapaKTepPHbIX 0COOCHHOCTE! MTHUIIBL, a
UMEHHO CTaJHOCTh, CyMaTOLIHOCTb, OTCYTCTBHE CIIO0CO0-
HOCTH K TIOJIeTYy: (pUH. ‘TOPONUTHCS, B CIIemIKe’, OyKB. Oe-
JKaTh, JETeTh, Kak Oe3rosnosas Kypuua; katketa kuin kanan
lento ‘ObicTpo 3aBepuIMThCS’, OYKB. IpepBaThCsl, Kak I0-
JIET KypHULbl.

PaccmarprBaeMblli KOMIIOHEHT TaK)KE MOXKET HCIIONb-
30BaThCs 1151 0003HAYEHUSI IIPUBBIUEK YEIOBEKa, B YACTHO-
CTH PAaHHET0 YTPEHHETO MOABEMA: Ip3. CTAMC Capa3THIHTh
MapTo ‘OuCHb PaHO, CII03aPAHKY’, OYKB. BCTAaTh C KypaMH.

Taxoke MOPIOBCKHH KOMIIOHEHT-300HUM capa3, (UH.
kana ‘kypuma’ yacto BOCTpPeOOBaH il OIKCAHUS YM-
CTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH uesloBeKa, Kak MPaBUIIO, BhIpa-
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Kasi HeraTHBHOE OTHOILICHUE: MOKIIL. CapaCHEHIN Iee/ieMC
‘mocmenuiie’, OykB. KypaMm Ha cMmex; ¢uH. kanan muisti
‘kypuHas namsaTh’; olla kuin Ellun kanat ‘Ge3paccymHo’,
OyKB. OBITH Kak Kypbl Diuty; pdissddn kuin Ellun kana ‘nips-
HBIH, 6€33a00THBIH’, OyKB. IbSHBINA KaK KypHLa DJLTy.

HerarnBHoe OTHOIIEHHE K JKCHIMHE TaKXe BbIpa-
JKAaeTcsl TPH MHCIOJIb30BAaHUM JAHHOTO 300HUMA: (DUH.
seurapiirikana ‘ccpuiasich Ha IIyHnocTh , OyKB. OOIIECTBEH-
Has kypwuia; kainaloinen kana “xeHa’, OykB. Kypuia u3
TTOJIMBIIIKH.

3HaueHWe 300HMMA CBSI3aHO C XapaKTEPUCTUKOM Iy-
LIEBHBIX KaUeCTB W XapaKkTepa 4ejoBeKa, MaHephl IOBeJie-
HUSI, YTO TaKXkKe peanusyercs B Gopme (pa3eoioru3MoB:
¢un. kylld sokeakin kana joskus jyvin 10ytdad ‘nmaxe cia-
ObIil MOXKET TOOUTHCS ycrexa’, OyKB. ake clernas KypHiia
MHOIJIa HaXO/IUT 3epHO; muna on kanaa viisaampi ‘y4eHUK
TIPEB3OIIIEI CBOETO YUUTENs , OyKB. SIHII0 MyJpee KypHIIbL.

1.2. KOMIOHEHT-300HUM 3p3., MOKII. aTSKII ‘TeTyX’,
¢un. kukko k.

B omniume ot jkeHCKoit ocodu 00pa3 camiia MOpJ. aTs-
ki, ¢uH. kukko onmueTrBopsieT MyKCKoe Hayaio U CHUIy.
OnHaxo B pa3eosiornyeckoi JIEKCHKe JaHHbIH KOMITOHEHT
YacTo BBIPaXKaeT CyObEKTUBHYIO OLEHKY (PU3HYECKHX CII0-
COOHOCTEH B HEraTUBHOM aCIIEKTE: MOKII. KOJ/Ia aTsIKII ca-
pas3 eTkca ‘cuurarh ceds IIaBHBIM, OYKB. KaK IETyX Cpeau
Kyp; ¢un. kylld kukko aina kanan voittaa ‘xopommii netyx
Bcerza nobesx1aeT Kypuity .

3ooHuMsI atsikim U kukko ‘meTyx’ BBICTYIArOT Takxke
P ONMCAHUU MEHTAJbHBIX W BHEIIHUX JIAHHBIX WHJU-
BUJA, yKa3biBas Ha ero ommmuue: ¢uH. olla kuin kukko
tunkiolla ‘ObITH 3aMeTHBIM, SIPKUM’, OYKB. OBITh KaK METyX
Ha HaBO3HOI kyd4e; poyhistelld kuin kukko ‘mierossite kak
netyx’. OnuchIBasl 4epThl JIMIA YEJIOBEKA, B MOPIOBCKOM
JIEKCUKE TaK)Ke MCIIONB3YIOTCS JaHHbIE (hpa3eosoru3Mbl,
KaKk MpaBWIO C IOJOKUTEIBHOW OLEHKOW TOBOPSILETO:
MOKII. ajblsii capa3oHb NIaMa ‘KpPacuBbIi’, OYKB. JIHMIO
KypHIbI-HECYIIIKH; aTSKIIEHb CEIbMOT ‘PYMSIHBIN, KpacH-
BBIN’, OYKB. TJIa3a MeTyxa.

OO0pa3 meryxa yacTo BBICTYIIAeT B Ka4eCTBE CHMBOJIA
JULst 0003HAUCHMS! IUTAMEHH, OTHSI, MJIM JICHCTBUH, KOTOPbIE
MOTYT BOCIIPOM3BECTH 3TO COCTOSHHE: 3P3., MOKII. HOJ-
JlaMC aTAKII ‘TI0JDKeYb’, OYKB. BBITYCTHTH IETyXa; (DUH.
punainen kukko ‘noxkap’, OyKB. KpacHbIH HETyX.

1.3. KOMIIOHEHTBI-300HUMBI 3p3. SIKCSAPTo / Taja, MOKIIL.
sIKesipra / Man, GuH. sorsa ‘aukas yrka’ / hanhi ‘rycs’.

®pazeonornyeckue EIUHUIBI ¢ KOMIIOHEHTOM-300-
HUMOM 3Pp3. SIKCSIPro, MOKII. SIKCSIpra, ()MH. sorsa ‘JiuKas
ytka’, ankka ‘yTka’ oObenMHEHBI B OJHY TpyHIy c ¢pa-
3€0JIOT'MYECKUMH EIMHHUIIAMH, COJEPKAIlIMU KOMIIOHEHT
9p3. rana, Manei, Mokl Mai, GuH. hanhi ‘ryce’, Tak Kak
HECyT OOILIYyI0 CEMaHTHYECKYI0 Harpy3ky M OTHOCSTCS K
300HMMAaM CO CPE/IHEH CTENEeHBIO PACIPOCTPAHEHHOCTH BO
BCEX TPEX S3bIKaX.

3HaHug 0 (PU3UOIOTHUECKUX OCOOCHHOCTSX ITHIl Ha-
XOJISIT OTPAYKEHUE NPH OIHMCAHWU TOXOKUX MPU3HAKOB Y
YeJIOBeKa, Yallle BCEro 9TO OTHOCHUTCS K ONUCAHUIO Iepe-
BanuBaronieiicss moxonaku: gun. kivelld kuin ankka ‘ney-
KITKOXKECTh, O MOX0/IKe’, OYKB. XOIIUTh, KaK yTKa.

Henposepennas jokuBas uH(oOpMarys, onyoInKoBaH-
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Hasl B CPECTBaX MaccoBOi MH(OPMAIMH, YaCTO C KOPBICT-
HOH LIeJBIO B (PUHCKOM SI3BIKE TaK)Ke BBIPAXKAETCSI OCPE-
CTBOM 300HHMMa (MH. sorsa ‘nukas yrtka’, ankka ‘yrtka’:
uutisankka ‘HOBOCTHast yTKa’ .

3HaHMS YEJIOBEKa O TOM, UTO MEpbsi PACCMaTPUBAEMBIX
NTHL TOKPBITHI CIICIIMATBEHBIM )KHPOM, UTO ITO3BOJISIET MTH-
11e KOM(OPTHO HAXOANUTHCS B BOJIE, TAKIKE TIPEICTABICHBI B
(hpazeosornueckux eAMHULAX, 0003Ha4Yast OBICTPYIO U JIer-
Ky aJIaliTaliiio0 B CIOKUBILEHCS CUTyallMu: MOKII. KOJa
MalucTa BeACh “XOTh ObI UTO’, OYKB. KaK C Tycsl Boja; (HH.
valuu kuin vesi hanhen seldsté ‘kak ¢ rycst Boga’, OykB. Kak
BOJIA JILETCS CO CITUHBI T'YCSL.

CrayHblii 00pa3 >KU3HH NTHLBI, 0IHO00pa3nue OKpacKu
NepbEB, TAKKE BBIPAKEHO B (hpaseosoru3Me: MOKIIL. (Ks
CTaJlaHb MAIMXTh ‘OJUHAKOBBIH, MOTOOHBIN’, OYKB. OIHO-
O CTaJia I'yCh.

O0a 300HNMa BBICTYNAIOT ITPH OMHCAHMH YMCTBEHHBIX
WJIN MHBIX HEO00psieMbIX 0COOCHHOCTEH MHIMBH/A, KaK
NPaBWJIO, C HEraTMBHOW KOHHOTauuei: ¢uH. typerd hanhi
‘mrymast TychiHsi® (0 JkeHIuHe); pdissddn kuin ankka ‘B
CHJIHOM OITbSIHEHHUH , OyKB. TIbSHBIN, KaK yTKa.

®paseosoruyeckast MPOIYKTUBHOCTD JIAHHBIX KOMIIO-
HEHTOB-300HUMOB CHW)KEHA 110 CPAaBHEHUIO C IPEIbIIY-
el rpynnoil ¥ MMeeT NpeuMyILEeCTBEHHO HEeHTpasbHOe
HMOILMOHAIBLHOE BBIPAKCHUE OTHOLICHUS.

2. KOMITOHEHTBI-300HUMBI «JIMKUE NTHIBIY.

W3simecTBO NTHYBETO MMOJIETa BCErla 3aBOPayKMBAJIO
YeJI0BeKa, YTO YaCTUYHO HAIILIO OTPaKEHHE U B (hpa3eoiio-
rudeckor jiekcuke. OJHAKO KOMITOHEHTBI-300HUMBI IO/~
IPYIIIBI «JIMKUE NTHIBD) HE SBISIOTCS (Ppa3eosornyecku
aKTHBHBIMH. B naHHOH pazznen Mbl o0bennHuiIn (paszeo-
JIOTHMYECKUE BBIPAKCHUS C YIOMHHAHUEM Pa3iIMYHbIX Ha-
3BaHHM JIMKUX TITHIIL.

300KOMITOHEHT ‘COpoKa’ MOKII. csi3braH, (uH. harakka
HallleJl PacHpOCTPaHEHNE B BBIPAKEHWH OTPHULATEIILHBIX
KauecTB YeJIOBEKa: MOKII. CS3braH Iyjia ‘HEelOCTOSHHBIN
yesjoBek’, OyKB. XBOcT copoku. HeaddekruBHOCT, He-
YMEHHE pacIopsKaThCsl PECYypCcoOM BPEMEHHM TaKXKe BbI-
pakaercsi ocpeacTBOM (hpa3eosoru3mMa ¢ JaHHBIM KOM-
MOHEHTOM-300HUMOM: (uH. tuhlata ruutia harakkoihin
‘TpPaTUTh BpeMs 3pst’, OyKB. TPATUTh IOPOX HA COPOK; QHH.
lampd menee harakoille ‘yberars’, OyKkB. TEIIO yXOIUT K
COpOKaM.

OrieHKa TOBEpPXHOCTHOTO M3y4YEeHHs Jejla 4acTo BhIpa-
JKAeTCsl TIOCPE/ICTBOM KOMIIOHEHTA-300HMMa 3p3. Bapaka,
Bapceil, MOKII. Bapcu ‘BOpOHA’, MOKII. YaBKa ‘rajka’,
(uH. varis ‘BopoHa’: 3p3. KyHJaMC Bapakatr ‘ObITh HCBHU-
MarelibHbIM, HE YCIeBaTh YTO-TO JAeJiaTh’, OYKB. JIOBHUTH
BOPOH; MOKIII. KYHIIEMC YaBKaT ‘HEBHUMAaTeJIbHbIH , OYKB.
JIOBUTH TalOK. JIaHHBIH 300HMM TakXKe BBIPAXKAeT JICHb,
Oecrione3Hoe BpPEMSIPEHPOBOXKIACHHE: MOKII. BapCHX-
Th KYHIIEMC ‘HUYEro He Jenarh, Oe3jienbHu4arh’, OyKB.
BOpOH JIoBHUTh; (puH. haaskata ruutia variksiin ‘TpaTuTh
BpeMsi 3psi’, OyKB. TPaTUTh MOPOX Ha BOpoH; variksen vala
‘JIoKHast KIsATBa , OyKB. BOPOHbs KisATBa; silloin kuin varis
valkenee ‘kxorja pak Ha rope CBUCTHET , OyKB. KOT/Ia BOPO-
Ha no0eneer.

[TonoxurespHbIE Ka4eCTBAa BBIPAXKAIOTCSI C TIOMOILBIO
KOMITOHEHTa-300HUMa 3p3. 0353, MOKII. KHPBXKC, (HH.
varpunen ‘BopoOeii’, 3HaY€HHE KOTOPOrO acCOLUHUPYETCs
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C OIBITHBIM YEJIOBEKOM: 3p3. CHIPE Opsi3, a MaHYEBHU ‘ObI-
BaJIbIH YeJIOBEK’, OYKB. CTPENSHBII BOPOOEH; MOKII. €Xy
KHPBXKC ‘OBbIBaJIbIH uesioBek’, OyKB. CTPEISTHBIA BOpOOeii;
MOKIIL. CHUpPE KHPbXKC ‘ObIBajIblii 4esaoBeK’, OYKB. CTapblid
BopoOei. IIpn 3TOM B (MHCKOM SI3BIKE JaHHBI 300HHM
COOTHOCHTCS C HE3HAYNTEIbHBIMH ITOCTYIIKAMHU YEJIOBEKA!
olla kuin varpunen kurkien tansseissa ‘MajeHbKuUi (akTop
B Wrpax OoybInx’, OyKB. Kak BOpOOEH B ypaBJIMHBIX
TaHIaX.

Jnst BeIpaKeHHsT HU3KUX YMCTBEHHBIX KaueCTB 4ello-
BEKa MCHOJIB3YIOTCS (ppa3eosornyeckue eJUHULBI C KOM-
IMOHEHTOM-300HUMOM (uH. polld ‘cosa’: olla pollo ‘ObITH
miynbiM’, OykB. ObITH coBOM; viedd polloja Ateenaan ‘mo-
KazbIBaTh MyAPOCTh TaM, I7I€ €€ JIOCTaTOYHO , OyKB. OTBE3-
TH COB B A(QHHBI.

B 9p3stHCKOM sI3bIKE JUIs1 BRIPaXKSHUS TEPPUTOPHATEHON
OT/IAJIEHHOCTH B cOCTaBe (hpa3eoJOrn4ecKOdl eIUHUIBI
TaK)KE MCIOJIB3YeTCsl 300KOMIIOHEHT MUChbMap ‘CKBOpell :
9p3. MUCbMap MacTOPOB ‘JlaJieko’, OyKB. B CTpaHy CKBOPIIA.

BriBoabI

[IpoBeneHHBIIT KOMITOHEHTHBIN aHAIN3 (pazeosorH-
YECKHUX €AWHUII C 300HUMOM «ITUIa» Ha MaTepHaje Mop-
JIOBCKHX 1 (PMHCKOTO SI3bIKOB MO3BOJIHII BBICIHUTE TPYIIIBI
(pazeooTu3MOB, CBSI3aHHBIX C JOMAIIHHUMU W JTUKHUMHU
MITHLAMH.

Kak B MOpmoBCKO#i, Tak ¥ (PUHCKOH KYyIbTypax MTHIIA
CUMTaeTCs CyIIECTBOM HE OueHb yMHBIM. Habmromaemoe

Cnucok numepamypabi

SIBJICHUE B OOJIBIICH CTENEeHH CBS3aHO C JIOMAIHEH NTH-
1iei, B MEHbIIIEH — ¢ MuKoil. B uccnenyembix s3bikax (pa-
3€0JI0TM3MbI U3 ATOTO Psifa YIOTPEOISIOTCS B OCHOBHOM
10 OTHOIICHUIO K KEHIIMHAM.

Bo Bcex Tpex si3blKax, SBISIOMINXCS KaK OJM3KOPOA-
CTBCHHBIMH (MOKIIIAHCKOM M 3P3SHCKOM), TaK M JaJbHO-
POICTBEHHBIMH (MOPIOBCKHUX U (PMHCKOM), OJTHOBPEMCHHO
JIOMHHUPYIOT OOIIHe, YHUBEPCAJIbHBIC SBICHHS: KOMIIO-
HEHTBI-300HUMBI 9P3., MOKIII. capa3, puH. kana ‘kypuua’ n
3p3., Mok arsiki, puH. kukko ‘metyx’ B cocraBe (pase-
OJIOTM3MOB Yallle BBICTYIAIOT B POJIM HEraTUBHOTO 00paza
U PENPEe3eHTHPYIOTCS B COOTBETCTBYIOIIEM KOHTEKCTE; 30-
OHHM ‘TYCh’ — 3p3. rajia, Marei, MOKII. Manu, GpuH. hanhi
ACCOIUUPYETCsl ¢ OBICTPON U JICTKOH amantanueil B Clio-
SKUBIIEHCS CUTYallUH.

B ¢uHCKOM s13bIKE BBISBIICHBI (DPA3COIOTUICCKHIEC CIH-
HUIBL, B KOTOPBIX YIOTPEOJSETCS KOMIIOHEHT, 0003Ha-
YaIONIMH POJIOBYIO NPHHAUIEKHOCTh JTOTO KIlacca KH-
BOTHBIX — «ITHII», B TO BPEMs KaK CPEIU MOPIOBCKUX
(hpazeos0rn3MOB TakHe NPUMEPbI HE OBLUIM OTMEYCHBI.
Jlst GONBIIMHCTBA PACCMOTPEHHBIX (HPa3eoIorn3MoB B
MIPE/ICTAaBICHHBIX SA3bIKAX XapaKTepHO Npeo0diajaHue mnei-
OpaTHBHOW OLIECHOYHOH KOHHOTAIMH.

Coxpaienus

bykB. — OykBaJbHO; MOKII. — MOKIIAHCKHI SI3BIK;
MOPJ. — MOPAOBCKHE SI3BIKH; (GUH. — GHHCKHHN A3BIK; 9P3. —
IP3STHCKHUIL S3BIK.
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